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501 North St., Converse, TX 78109 « (210) 658-3816 « Fax: (210) 566-3821
Religious Ed: (210) 658-7920 « School: (210) 658-6701 = St. Vincent De Paul: (210) 658-8791

www.saintmonicaconverse.net * parish@saintmonicaconverse.net
Office Hours: Monday-Friday 9:00am-5:00 pm

Administrator Fr. Thumma Prathap, ext. 241
Parochial Vicar Fr. Mauricio Guerrero Chavez, ext. 238
Deacon Jacques Abat

Deacon Sean Dooley, ext. 242

Deacon Jack Karam

Deacon Rafael Lopez-Negroni

Secretary Sofia Flores, ext. 240

Pastoral Secretary
Dir. of Religious Ed.
Housekeeper

Mary Kirby, ext. 237

Jan Van Slambrouck, ext. 243
Limbania Reyes

RCIA Director Josie Rodriguez

Pastoral Council President Timo Zepeda, 210-410-7647

CHOIR: 9:00 a.m., Bill Staggs, Music Minister, 274-8847. Adult Choir Rehearsal - Thurs. 6:30
p.m.; Children’s Choir & Guitar Rehearsal - Tues., 6:30 p.m.; Michelle Hernandez, Music Minister,
after 5 p.m. 215-0811. Spanish Choir - Mon. 7:00 p.m. Glissie Esquivel, Director, 251-2902.

SPANISH PRAYER GROUP: Fri. 6:30 p.m. Parish Hall. Martin Sanchez, 387-3469.

ACTS: Ralph Diaz, 887-9721.

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues. 7:30 p.m. Tony Canez, Grand Knight, 857-0789.
ST. VINCENT DE PAUL: Paulette Richards, 210-658-8791. Meets 2nd Tues. at 12:00 noon.
CATHOLIC DAUGHTERS: Meets 4th Tues. 7:00 p.m. Sylvia Benavides, 656-2609.
GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, Edna Gonzalez, 287-5761.

LIFE TEEN (High School Youth Group): Sun. 3:00-4:30 p.m., parish hall. Lyle Pearce, 210-
913-5585.

EDGE (Middle School Youth Group): Wed. 6:25-7:35 p.m. Jan Van Slambrouck, 913-5585.
YOUNG AT HEART GROUP: Meets 2nd Thurs., Sally Tokarski at 367-1118.
DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meets Tues. 7:00 p.m., chapel.

FAMILY OF THE ROSARY (bilingual) Meets first Sat. 9:00 a.m. in church. Graciela Morgan,
445-5333.

FINANCE COUNCIL PRESIDENT: Sandra Lyssy
WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851

MASS SCHEDULE
Saturday Vigil: 5:30 p.m.
Sunday: 7:30, 9:00, 11:00 a.m.; 1:00 (Spanish), 5:00 p.m., 7:00 p.m. (Spanish})
Weekdays: 8:15a.m.

HOLY HOUR: Thursday 7:00 p.m. (Bilingual)
40 HOURS: Thursday 7:00 p.m., prior to First Friday of month

RECONCILIATION: Sat. 4:00 p.m. & Wed. 6:00 p.m.

EUCHARISTIC ADORATION: Every Fri. after Mass until 7:00 p.m.
EUCHARIST FOR SICK & SHUT-INS: Contact church office.

BAPTISMS: Saturdays. Contact parish office.

FIRST COMMUNION: 2 year program required; usually received in 2nd grade.
CONFIRMATION: Must complete a 2 year program which begins in high school.
MARRIAGE: 6 months notice required. Contact parish office.

PARISH HALL RENTAL: 210-566-3530

DECORATION COMMITTEE: Alma Castillo, 210-659-0056

RELIGIOUS EDUCATION: Director, Janice Van Slambrouck, 416-2018. Grades K-5th, Wed.
6:25-7:35 p.m. Office hours - Tue., Wed. and Thurs. 9:00 a.m.-5:00 p.m.

GLOW (4th-6th grade group) meets Thurs. in hall 6:30-8:00 p.m. Annette Winfield, 210-885-0861

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. Classes begin in Sept. on Sun.
10:30 a.m., parish hall. Josie Rodriguez 988-3954. Spanish RCIA: Sr. Esperanza Buitron,
210-438-2827, rcia@saintmonicaconverse.net

ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. Principal, Ms. Abby
Salazar, 658-6701. School Annex 659-5939. Inquiries to school office.

QUINCEANERA: Must be registered parishioner at least one year; attend Religious Education
classes and have priest's permission.

ALTAR SOCIETY & THRIFT SHOP: Altar Society meets 1st Tues. 12:00 noon, Sept.-May.
Thrift Shop Wed. & Sat. 9:00 a.m.-12:00 noon. Edna Diaz, 598-9885.

REGISTRATION FORMS: In parish office or next to the bulletin board inside the church.

The Mission of St. Monica is to build a welcoming community of faith, making God’s love visible through service to others.
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Mon 10/21 8:15am. Loren Krug = SI

+ Carmen Rosas

T Mary Joseph
Tue 10/22 8:15a.m. Walter Fewell = SI
Wed 10/23 8:15a.m. Imedla Loera=B

+ Salvador & Maria Mata
Thurs 10/24 8:15 a.m. T Gertrude Prukop

+ Mary Rose Guenther
Fri 10/25 8:15a.m T Jose Carmen Covarrubias

Esperanza Mendoza = B

Sat  10/26 5:30 p.m. T Miguel Angel Gonzalez

T Felicisima Mercado
10/27 7:30 a.m. T Charles J. Wheeler, Sr.
T Tony Gonzalez
9:00 a.m. T EdwardMatthews
+ Emilia San Agustin
T Ana L. Cruz
11:00 a.m. 7 Gladys Niemietz
1:00 p.m. T Arnulfo Torres
t Isidro Hernandez
T Uber Mondragon
Yuriana Casas =B
5:00 p.m. 7 Ronald Sylve, Jr.
7:00 p.m. ¥ Minnie Hernandez

Sun
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SECOND COLLECTION THIS WEEKEND FOR
WORLD MISSION SUNDAY

Be Baptized and Sent—on Mission in the World! To-
day, World Mission Sunday, in this Extraordinary
Missionary Month, we are called to personal encoun-
ter with Jesus Christ alive in the Church, and to of-
fer, through this Eucharistic celebration, our prayers
and our generous financial support, through the So-
ciety for the Propagation of the Faith, to continue the
mission of Jesus. Today we are “sent” out to witness
to Mission in the world through our prayers and per-
sonal sacrifices for our brothers and sisters around
the world. As little as...

825 helps support a catechist for a month in remote
Latin America

875 provides for the work of religious Sisters caring
for orphaned children in Africa

8100 assists poor children in boarding schools in Asia
As always, your prayers are your most treasured gift
to the Missions. Your prayers and financial help, of-
fered today, WORLD MISSION SUNDAY, support
mission priests, religious Sisters and Brothers, and
lay catechists who are Christ’s witnesses to a world
so in need of His healing, love, and peace.

SEGUNDA COLECTA PARA DOMINGO MUNDIAL
DE LAS MISIONES

October 13th : $11,192.00
St. Vincent de Paul: $3,876.00

Bautizados y enviados, en la mision en el mundo! Hoy,
Domingo Mundial de las Misiones, en este Mes Misionero
Extraordinario, estamos llamados a un encuentro person-

0
ALL]{S0ULS

The vigil Mass (bilingual) on Saturday, November 2
at 5:30 p.m. will be celebrated for All Souls especial-
ly for those who had a funeral Mass at St. Monica in
the past year. A candle will be provided only for the
families who had a funeral in the past year. Every-
one is invited to this beautiful Mass. We hope to see
you there!

La misa (bilingiie) de vigilia el sibado 2 de noviem-
bre a las 5:30 p.m. se celebrara para Todas las Ani-
mas especialmente para aquellos que tuvieron una
misa finebre en Santa Monica el aiio pasado. Se
proporcionara una vela solo para las familias que
tuvieron un funeral el afio pasado. Todos estin invi-
tados a esta hermosa misa. jEstard mas concurrida
de lo habitual, pero esperamos verlos alli!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

al con Jesucristo vivo en la Iglesia y a ofrecer, a través de
esta celebracion eucaristica, nuestras oraciones y nuestro
generoso apoyo financiero, a través de la Sociedad para
la Propagacion de la Fe, para continuar la mision de
Jesiis. Hoy estamos "enviados" a dar testimonio de la
Misién en el mundo a través de nuestras oraciones y sac-
rificios personales por nuestros hermanos y hermanas
alrededor del mundo. Tan poco como...

$25 ayuda a un catequista durante un mes en remotas
partes de América Latina

$75 proporciona ayuda a las hermanas religiosas que
cuidan a los huérfanos en Africa

$100 ayuda a nifios pobres en internados en Asia

Como siempre, sus oraciones son su regalo mas preciado
para las Misiones. Sus oraciones y ayuda financiera, ofre-
cidas hoy, DOMINGO MUNDIAL DE LAS MISIONES,
apoyan a los sacerdotes misioneros, a las hermanas y her-
manos religiosos, y a los catequistas laicos que son testi-
gos de Cristo en un mundo tan necesitado de Su sanidad,
amor y paz.
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TWENTY NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

ARCHBISHOP GUSTAVO’S
MASS AT 1:30 P.M. AT ST.
MONICA

=
i

narian Family Day at St. Monica’s, starting with a

On Saturday, November 2,
2019, we will be hosting Semi-

Mass presided by Archbishop Gustavo Garcia-Siller
at 1:30 p.m. in our church. All Archdiocesan men
preparing for the priesthood (including 2 from our
parish) will have the opportunity to spend the after-
noon with their families on our parish grounds.
Please come and participate in the Mass to show our
support for their vocations, and for the vocations of
other young men who are being called to serve the
Lord as priests for His people. Bring your children
and friends to also be witness of this celebration: vo-

cations are born in our own families!

MISA CON EL ARZOBISPO GUSTAVO A LAS
1:30 P.M. EN SANTA MONICA

El siabado 2 de noviembre del 2019, estaremos siendo
anfitriones del dia de la Familia de los Seminaristas
en Santa Monica, iniciando con una Misa presidida
por el Arzobispo Gustavo Garcia-Siller a 1a 1:30 pm
en nuestro templo. Todos los hombres de nuestra
Arquididcesis preparandose para el sacerdocio
(incluyendo 2 de nuestra parroquia), tendran la
oportunidad de pasar la tarde con sus familias en los
terrens de nuestra parroquia. Por favor venga a par-
ticipar en la Misa para mostrar su apoyo a sus
vocaciones, y por las vocaciones de otros hombres
jovenes que han sido llamados a servir al Sefior co-
mo sacerdotes para Su pueblo. Traiga a sus nifos y
amistades para también ser testigos de esta cele-
bracion: las vocaciones nacen en nuestras propias

familias!

Come to a special Fall Fish Fry for the School!

The Knights invite the entire community to a Fall
Fish Fry that will be held on Saturday, Oct 26. This
will be a special fundraiser dedicated to St. Monica
School and we hope everyone will join us. Come
support our awesome school and enjoy a great cat-
fish dinner that includes made-from-scratch sides,
all made by the Knights. Dine in or Carry out from
5 to 8:00 pm in the school cafeteria. $8.50 per plate,
$5 for kids. We hope to see you there!

iVenga a una Fritura de Pescado especial para la
escuela!

Los Caballeros de Col6n invitan a toda la comuni-
dad a una Fritura de Pescado de Otoiio que se lleva-
ra a cabo el sibado 26 de octubre. Esta sera una re-
caudacion de fondos especial dedicada a la Escuela
Santa Moénica y esperamos que todos se unan a no-
sotros. Venga a apoyar a nuestra increible escuela y
disfrute de una gran cena de bagre frito que incluye
lados hechos a mano, todo hecho por los Caballeros.
Cene o lléveselo consigo de 5 a 8:00 pm en la cafete-
ria de la escuela. $8.50 por plato, $5 para nifnos.
iEsperamos verlos alli!

HOLY HOUR

Please help us spread the word that
Holy Hour will begin at 6:30 p.m. in-
stead of 7 p.m. on Thursday, October
24th to accommodate the bilingual

Mass at 8 p.m. in honor of Our Lady

of Guadalupe’s Torch.
HORA SANTA

Por favor, ayudenos a difundir la palabra de que la
Hora Santa comenzari a las 6:30 p.m. en lugar de k
las 7 p.m. del jueves 24 de octubre para dar cabida ¢
a la misa bilingue a las 8 p.m. en honor de la Antor-

cha de Nuestra Seiiora de Guadalupe.
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THE LAST ONE OF THE YEAR!
CITY RESIDENTIAL BULK COLLECTION
City of Converse bulk collection scheduled for Satur-
day, October 26th from 8 a.m. to 12 p.m. You may
bring the following items to the St. Monica’s School
parking lot. Doors, carpet, furniture, nail-free lumber,
rolled fencing, appliances (remove doors please),
passanger car tires (remove rims, limit 8 tires per house-
hold). CANNOT COLLECT: Electronics, batteries,
paint, brush, hazardous waste/liquids, concrete/rocks/
brick, construction/remodeling debris or motor vehicles.
CONVERSE RESIDENTS ONLY.

LA ULTIMA COLECTA DE ESTE ANO
COLECCION RESIDENCIAL A GRANEL DE LA
CIUDAD
La coleccion a granel de la Ciudad de Converse esta
programada para el sabado 26 de Octubre de 8 a.m. a 12
p.m. Puede traer los siguientes articulos al estaciona-
miento de la escuela de Santa St. Monica: Puertas, al-
fombras, muebles, madera sin clavos, vallas enrolladas,
aparatos domésticos (quite las puertas, por favor),
llantas de automoviles de pasajeros (quite las Ilantas,
limite 8 llantas por hogar). NO SE PUEDE RECO-
GER: Aparatos Electronicos, baterias, pintura, maleza,
residuos/liquidos peligrosos, cemento/rocas/ladrillos,
escombros de construccion remodelacion o vehiculos de
motor. SOLAMENTE PARA RESIDENTES DE
CONVERSE.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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STHANK &
<YOU =
WE CAME TOGETHER AS A PARISH FAMILY
To the parish community of St. Monica and Holy

 Trinity, we express our most sincere gratitude for

making the first Parish Soccer Cup event a pleasant
one! God blessed us with beautiful weather and eve-
ryone, parishioners and ministries alike, gathered to-

gether for a day of sports, food, music and laughter.

Congratulations to our brothers of Holy Trinity who

‘'won!
A special thanks to Bertha Castellanos who started
‘the ball rolling for this event and for her meticulous

planning and execution. Also, everyone who directly

or indirectly were involved in organizing this game.
‘Thanks to the sponsors who were, GeoCrete, the

Knights of Columbus and the Najera Family. The
coach, players, the school (Principal and the staff)
and the parish staff. Lastly, the parishioners who
came out to show their support. We are abundantly
blessed to have you as part of our parish and we pray

'that God will allow us to come together again for

more soccer fun and other parish functions!

NOS UNIMOS COMO UNA FAMILIA PARROQUIAL
iA la comunidad parroquial de Santa Moénica y Holy

 Trinity, expresamos nuestro mas sincero agradeci-

miento por hacer que el primer evento de la Copa de

fatbol de la parroquia fuera muy agradable! Dios nos

bendijo con un clima hermoso y todos, feligreses y
ministerios por igual, nos reunimos para un dia de

'deportes, comida, musica y risas. jFelicitaciones a

nuestros hermanos de Holy Trinity que ganaron!

Un agradecimiento especial a Bertha Castellanos
quien comenzé a rodar la pelota para este evento y
por su meticulosa planificacion y ejecucion. Gracias
también a todos los que participaron directa o indi-
rectamente en la organizacion de este juego. Gracias
a los patrocinadores GeoCrete, Los Caballeros de Co-

\lon, y la Familia Najera. El entrenador, los jugado-

res, la escuela (directora y personal) y el personal de
la parroquia. Por altimo, a los feligréses que estuvie-
ron presente. ;Somos muy bendecidos de tenerlos co-
mo parte de nuestra parroquia y oramos para que
Dios nos permita unirnos nuevamente para mas di-

‘version de fiitbol y otras funciones parroquiales!
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ASSEMBLY 2019
“Building a Catholic Culture of

Accompaniment”
MEET ONE OF THE SPEAKERS:

CONFERENCISTA

Tema: Entregando el regalo de la Fe

Titulo: Compartir la fe en un mundo sediento de Di-
0s, pero ciego y sordo ante su presencia (Presentado
solo en espaiiol)

Title: Share Faith in a World Thirsty for God, but
Blind and Deaf before His Presence (Presented in
Spanish only)

Descripcion: Los catélicos en Estados Unidos nos en-
contramos en un momento historico especial en el
que se nos exige estar mas preparados que nunca pa-
ra dar testimonio de nuestra fe. Aunque muchas per-
sonas dicen no creer o no encontrarle sentido a la
religion, siguen buscando a Dios, pero lo hacen en
lugares equivocados o en realidades que no les satis-
facen. Reflexionemos sobre lo que significa dar testi-
monio ante una sociedad con ojos que no ven y oidos
que no oyen. Esta reflexion es una invitacion a un
discipulado misionero creativo y profético.

Description: Catholics in the United States are at a
special moment in history in which we are required
to be more prepared than ever to bear witness to our
faith. Although many people say they don't believe
or don't make sense of religion, they still seek God.
But they do it in the wrong places or in realities that
do not satisfy them. Let us reflect on what it means
to testify before a society with eyes that do not see
and ears that do not hear. This reflection is an invita-
tion to a creative and prophetic discipleship mission-
ary.

Thanks[égi ving
I

Food Drive

The Knights of Columbus will be working with St.
Vincent de Paul in providing turkeys to needy fami-
lies from our area. To help us with this effort,
please bring the following items: Corn, Green
Beans, Mashed Potatoes, Stuffing, Gravy and
canned Chicken Broth. Bring your donations to the
church foyer every week from October 19th through
November 17th. Thank you for your support of
those in need!

Los Caballeros de Colon trabajaran con San Vicen-
te de Paul para proporcionar pavos a las familias
necesitadas de nuestra area. Para ayudarnos con
este esfuerzo, traiga los siguientes articulos: maiz,
habichuelas verdes, puré de papas, relleno, salsa y
caldo de pollo en lata. Traiga sus donaciones al ves-
tibulo de la iglesia todas las semanas del 19 de octu-
bre al 17 de noviembre. ;Gracias por su apoyo a los
necesitados!

ASSEMBLY 2019

Join us for the largest gathering of Catholics in
the Archdiocese of San Antonio at Assembly
2019 on Saturday, November 9 at St. Mary’s
University. Archbishop Gustavo invites you for
a day of fellowship and renewal as we come to-
gether as one. A special Mass leads us to break-
out sessions, inspirational speakers and live mu-
sic. Register online today at AssemblySA.org or
call 210-734-1911.

ASAMBLEA 2019

Unete a nosotros para la reunién mas grande de
catélicos en la Arquidiocesis de San Antonio, la
Asamblea 2019 el sabado 9 de noviembre en la
Universidad de St. Mary. El Arzobispo Gustavo
nos invita a unirnos en este dia de companeris-
mo y renovacion. Después de la misa especial
tendremos sesiones de grupo, ademas de confe-
rencistas inspiradores y musica en vivo. Inscri-
bete en linea hoy en AssemblySA.org o llama al
(210) 734-1911.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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THIS WEEK IN THE PARISH

Monday, October 21

Mass 8:15 a.m. Fr. Thumma

Bible Study (English) in hall at 7 p.m.
Spanish Pray Group Leaders in hall at 7 p.m.

Tuesday, October 22, St. John Paul 11

Mass 8:15 a.m. Fr. Thumma

Divine Mercy Group in church 7 p.m.

Liturgical Ministry meeting in parish hall at 6:30 p.m.
Catholic Daughters in parish hall at 6 p.m.
Catholicism Class in hall 9:30 a.m. —11:30 a.m.

Wednesday, October 23, St. John of Capistrano
Mass 8:15 a.m. Fr. Thumma

Confessions 6:00 p.m. Fr. Thumma

EDGE (middle school youth) in hall 6:25—7:35 p.m.
CCD (I thru 8") 6:25 thru 7:35 p.m. in school

Thursday, October 24, St. Anthony Mary Claret
Mass 8:15 a.m. Fr. Thumma

Holy Hour 6:30 p.m. Fr. Thumma

OLOG Torch Mass 8:00 p.m. Fr. Renteria/Fr. Thumma
Reception follows after Mass in parish hall

Children’s Catechumen at school 6pm—S8 pm

GLOW ( grades 4th thru 6th ) in parish hall 6:30 p.m.
9 Mass Choir Practice in hall 6:30 p.m.

Friday, October 25
Mass 8:15 am. Fr. Thumma
Spanish Prayer Group meets in hall at 7:00 p.m

Saturday, October 26

Confessions 4:00 p.m. Fr. Thumma

Mass 5:30 p.m. Fr. Thumma

The Knights of Columbus Fish Fry in cafeteria 5—8 p.m.

Sunday, October 27, Priesthood Sunday
Masses in a.m. 7:30, 9:00 Fr. Francis Oforka
11:00 Fr. Thumma

Masses in p.m. 1 (Spanish) Fr. Gregorio Chahin

5 Fr. Thumma

7 (Spanish) Visiting Priest
Fr. Thumma will be at Morgan’s Wonderland supporting Hope
for the Future during the time of 7:30 a.m.—9:00 a.m. on
Sunday, October 27th!
RICA in English from 10 a.m. to 12 p.m.
Life Teen in hall at 3—4:30 p.m.

THE SANCTUARY CANDLE WILL BURN THIS
WEEK IN LOVING MEMORY OF A BELOVED AND
CHERISHED SON, CHRISTOPHER TUFINO.

Q

ESTA SEMANA EN LA IGLESIA

Lunes, 21 de Octubre

Misa 8:15 a.m. Padre Thumma

Estudio de Biblia en Ingles en el salon a las 7 p.m.

Martes, 22 de Octubre, San Juan Pablo I1

Misa  8:15 a.m. Padre Thumma

Grupo de la Divina Misericordia en la iglesia; 7:00 p.m.
Ministro de la liturgia en el salon a las 6:30 p.m.
Hijas catdlicas en el salon a las 6 p.m.

Clase de Catecismo en el salon 9:30 a.m. —11:30 a.m.

Miercoles, 23 de Octubre, San Juan de Capistrano
Misa 8:15 a.m. Padre Thumma
Confesiones 6:00 p.m. Padre Thumma

EDGE (jovenes de secundaria) en el salon 6:25 p.m.
CCD (clases de religion nivel 1 —8) en la escuelita
6:25 p.m.- 7:35 p.m.

Jueves, 24 de Octubre, San Antonio Maria Claret

Misa 8:15 a.m. Padre Thumma

Hora Santa  6:30 p.m. Padre Thumma

Misa Virgen de Guad. 8:00 p.m. Pdr. Renteria/Pdr, Thumma
Recepcion después de misa en salon parroquial

Clases de catecumeno para nifios en la escuela 6 —8pm
GLOW (jovenes en grados escolar 4th-6th) salon 6:30 pm
Practica con el coro de misa de 9 a.m. en salon 6:30 p.m.

Viernes, 25 de Octubre
Misa 8:15 a.m. Padre Thumma
Grupo de Oracian en Espanol en el salon a las 7 p.m.

Sabado, 26 de Octubre

Confesiones 4:00 p.m. Padre Thumma

Misa de vigilia 5:30 p.m. Padre Thumma
Caballeros de Colon pescado frito en cafeteria 5—38 p.m.

Sunday, 27 de Octubre, Domingo del Sacerdocio
Misas de manana 7:30, 9:00, 11:00 Padre Thumma
Misas de la tarde 1 (Espanol) Padre Gregorio Chahin
5 Padre Thumma
7 (Espanol) Visiting Priest
RICA en Ingles 10 a.m.—12 p.m. en el salon
Life Teen en el salon 3—4:30 p.m.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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TORCH OF OUR LADY OF
GUADALUPE

The International Run Carrera An-
torcha Guadalupana Mexico-New
York is a relay run from Mexico City
to New York that brings together two
nations and thousands of families di-

vided by the border. Departing from the most sa-
cred place in Mexico, the Basilica of Our Lady of
Guadalupe, the torch passes through every state
where families of immigrants reside. In this run,
family members of Mexican immigrants carry a
torch in Mexico which will be touched later on by
their relatives who live in the New York City area.
On Thursday night, October 24th , the Torch will be
making a stop at St. Monica’s. Please join us for the
Holy Hour at 6:45 p.m. followed by a Mass at 8 p.m.

LA ANTORCHA DE LA VIRGEN
DE GUADALUPE

La carrera internacional Antorcha
Guadalupana Mexico-New York es
una carrera de relevos de Mexico a
Nueva York que une a dos naciones y
a miles de familias divididas por la

frontera. La Carrera se inicia en el lugar mas sa-
grado de Mexico, La Basilica de Guadalupe, la an-
torcha pasa por cada estado donde las familias de los
migrantes residen. En esta carrera, los familiares de
migrantes Mexicanos cargan la antorcha que sera
después tocada por sus familiares que viven en la
ciudad de New York y en todos estados de la costa
este de los Estados Unidos. La fecha de 24 de Oc-
tubre va pasar por nuestra iglesia de Santa Monica
por la noche. La Hora Santa va hacer a las 6:45 p.m.
y vamos celebrar misa a las 8 p.m.

Find us on:

ITTY HAWK 3 ©] v

- EVENT CENTER
Quinceaiieras » Weddings * Receptions
Parties * Meetings * Trainings * Showers
210-527-3740

www.KittyHawkEventCenter.com
310 Kitty Hawk Rd. = Universal City

‘22> ST. JouN Paul 11
7 CATHOLIC HiGH SCcHOOL

Fully accredited Archdiocesan Roman Catholic
college preparatory high school located on the |-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX

830-643-0802

www.johnpaul2chs.org -

EST.

Nowth East

AIR CONDITIONING, HEATING & PLUMBING

Back to Health
iro rctic

CONVERSE, TEXAS

210-658-0111

Ramiro H. Guevara

Gruz Ledesma-Jonson, EA

Income Tax and
IRS Representation

Office: 210-451-5583
Cell: 210-219-6019

. Se Habla Espanol
HVAC Lic. #TACLB002131C -- James Haynes MPL #M15937 9056 FM 78 - 658-4797 8930 Fourwinds Dr., #205
Windcrest
In Loving Memory of Prof-ILife Golden Hammer Blue Bonnet Palace
. . Putsa:ur-;‘TI - — Dance Hall
Bill Daniels g 21 Yrs. and up
M1 aosion. Interior & Exterior Private Parties
from His Wife, Janie g;t;;‘ll?gadw Painting Fi., Sat. 8-2
And Family grnonline.com |210-659-8483 210-651-6702
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View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

600 Pat Booker Rd.
Universal City

210-659-4000

BANK

TexStar National Bank

Fbic

9154 FM 78, Converse
210-945-2092

exan
FOUNDATION REPAIR
Lifetime Transferrable Warranty
Engineering Services Provided
Drainage Correction Services

Joe Mika

Schertz Funeral Home
& Crematory

Family Owned & Operated

Pre-Arranged Funeral Plans
www.schertzfuneralhome.com

2217 FM 3009, Schertz -+ 210-658-9224

Roofing Done Right
M & L ROOFING INC.

Residential Reroofing Specialist
Licensed - Reasonable - References

Free Estimates

659-6664

GREGORY Bauman

651-1444

TexanRepairSystems.com

CoroniAL FUNERAL HOME

Funerals ® Cremations

Advance Planning

625 Kitty Hawk - Universal City » 658-7037
www.colonialuniversal.com

PLUMBING

Contractors

10% off for
Parishioners vith ad

New Construction » Camera Inspections

Petite Flower Shop LLC

PetiteFloristOnline.com
210-427-5106
1501 Harry Wurzbach Rd.

10% off

1 i
1 |
I _Any Purchase of $49.99 or More !

E & L Cleaning Services, Inc.
Ed & Lilli Soto

Window Cleaning, Pressure Washing,
Construction Cleaning & Office Cleaning
The Cleaning Company That Cares!

edlillisoto@gvec.net

210-241-7769

Commercial & Residential « Sewer & Drain Service
Water Heaters * Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush

210-658-7100

www.ss-plumbing.com
TSBPE Lic #M36596

San Antonio - Northeast
14315 Judson Rd. - 210-653-6536 3520 S. Flores - 210-533-5300

QOut of Area: 888-533-5331

“FAMILY OWNED & OPERATED "

Puente & Sons

FUNERAL CHAPELS
www.puenteandsons.com
San Antonio - South

Buying?...Selling?

Déjeme Ayudar/e/

Jesus Navarro
Broker/Owner

rs&( ulumunil\ since 19137

Serving our Custome

Past.

Present. ( HERTZ
Future. k ANK &
Your Bank For Life. TrusT

5 Locations to serve you.

(210) 945.7400

SchertzBank.com

"NKUS TRE SHOP

AUTO & MUFFLER REPAIR

Tires * Suspension * Alternators * Tune Ups
Oil Change * Lawn Mower Repair * Liff Kits * Brakes

=

COMPARNY REALTORS"

Thinking about buying
or selling a home?
Call me for a no-cost

consultation!

Pensando en comprar o
vender una casa?
Lldmeme para una
consulta gratis!

@

————r

(210) 896-9990
Fpmﬂcpoodte ' 5°FF'
Groeming & Daycare . with ad |

t.
REFA PROFESSIONALS

Andrea Sleeper ~ Owheerroomer
210-996-3236
102 Toepperwein Rd.

pinkpoodleconverse.com
pinkpoodlesa@gmail.com

(]

DR. JAMES F. ANDERSON
Therapeutic Optometrist

Tricare * VSP
Eye MED
Most Insurances Accepted

www.KofC-9681.org

ChapelHilFunmeralHomeSanAntonio TX.com

Tow Services Available U.S.A.E Retired 210-653-LOOK (5665)
Mon. - Sat: 7am - 9pm = Sun.: 9am - 6pm
8539 FM 78 210-769-4362 210-452-1650 e PAJN?SF?&EEE\??XSTE' e
Knights of Columbus | MARY KAY" CHaPEL HiLL GARDEN RIDGE
Council 9681 Funeral Home & Crematony ANIMAL HosSPITAL
. Sandra Bell JACQUES ABAT
St. %j:[z;;]lgc i Independent 1‘. % Parishioner 210-651-0808
Since 1987 ey Comuat (210) 599-2035 Kevin T. Tevpresay, DVM
21 0'666'8453 7735 Gibbs Sprawl Rd Evzagern C. Tl—.MPl_]:l\L'\N, DVM

19121 FM 2252, GARDEN RIDGE
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